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химическое и другое оружие массового 
уничтожения, террористическим группам. 

 Мы выражаем признательность делегации 
Индии за представление проекта всеобъемлющей 
конвенции против международного терроризма. Мы 
в равной степени высоко оцениваем 
представленный Российской Федерацией проект 
конвенции о борьбе с ядерным терроризмом. Мы 
поддерживаем содержащиеся в нем предложения и 
надеемся, что все государства-члены подойдут к 
обоим проектам конструктивным и продуктивным 
образом в целях их скорейшего принятия. 

 Моя страна всегда выступала в поддержку 
всех международных инициатив, направленных на 
борьбу с международным терроризмом. Мы были в 
числе первых нескольких стран, подписавших в 
прошлом году Конвенцию Организации 
Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности. Недавно мы ввели в 
действие закон об экономических преступлениях и 
борьбе с отмыванием денег, который позволяет нам 
проводить проверку всех операций нашего 
оффшорного сектора. Мы ратифицировали ряд 
важных конвенций, касающихся международного 
терроризма, и находимся в процессе ратификации 
остальных конвенций. 

 Мы вновь заявляем о своей полной 
приверженности делу сотрудничества с 
международным сообществом по полному 
искоренению терроризма во всех его формах и 
проявлениях, с тем чтобы наш мир стал более 
безопасным местом для будущих поколений. 

 Г-н Фонсека (Бразилия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы вновь выразить наше глубокое 
сочувствие и заявить о нашей солидарности с теми, 
кто пострадал в результате трагических событий, 
вызванных ужасными террористическими 
нападениями 11 сентября. Бразилия с глубоким 
возмущением отреагировала на эти подлые акции. 
В своих мыслях мы с жертвами и их семьями. 

 Совершенные против Соединенных Штатов 
нападения были нацелены на то, чтобы посеять 
страх и парализовать общество. Этой цели они не 
достигли. Взвешенный, но решительный ответ 
американского народа вызывает уважение и 
солидарность и содействует формированию 
глобального понимания того, что настало время 
решительно покончить с терроризмом. 

 Представители международного сообщества 
собрались здесь для того, чтобы вновь заявить о 
своем решительном осуждении терроризма и 
разработать всеобъемлющую стратегию борьбы с 
терроризмом во всех его формах и проявлениях. 
Никакого оправдания террористическим актам быть 
не может. Это � подлые и варварские действия, 
которые невозможно принять ни под каким 
предлогом � политическим, религиозным или 
идеологическим. Лица, совершающие 
террористические акты, должны быть переданы в 
руки правосудия вместе с теми, кто поддерживает и 
укрывает их. 

 Бразилия придерживается четкой и 
недвусмысленной позиции в этом вопросе. 
Федеративная конституция Бразилии содержит 
положение о том, что к числу принципов, которыми 
мы руководствуемся в своих международных 
отношениях, относится принцип отрицания 
терроризма и расизма. Она также относит 
терроризм к наиболее отвратительным 
преступлениям, а совершающие их лица не могут 
рассчитывать на возможное освобождение под 
залог, помилование или амнистию. 

 Как заявил министр иностранных дел 
Бразилии посол Селсо Лафер, совершенные 
11 сентября террористические нападения на 
Соединенные Штаты представляют собой прямую 
угрозу для всех цивилизованных наций и для наших 
демократических ценностей. 

 Бразилия поддержала принятое Генеральной 
Ассамблеей и Советом Безопасности оперативное 
решение, содержащее осуждение нападений и 
подтвердила решимость вести борьбу с 
террористическими актами с применением всех 
имеющихся в нашем распоряжении средств, 
поскольку такие нападения угрозу для 
международного мира и безопасности. Мы 
приветствуем принятие резолюции 1386 (2001) 
Совета Безопасности, которая определяет основы 
согласованных международных действий, а также 
принятие на прошлой неделе резолюции 373 (2001), 
содержащей комплекс мер согласно главе VII 
Устава в целях укрепления международного 
сотрудничества во многих областях, включая меры, 
нацеленные на искоренение используемых 
террористами разветвленных сетей поддержки и 
финансирования. 
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 Мы обязаны приложить все усилия для 
обеспечения всестороннего осуществления этих 
резолюций, а также принять любые 
дополнительные меры, требуемые Генеральной 
Ассамблеей и Советом Безопасности. В ближайшее 
время Бразилия намерена принять все необходимые 
меры для осуществления этих положений в полной 
мере. 

 Мы также должны активизировать свое 
сотрудничество по борьбе с терроризмом на 
региональном уровне. Перед лицом агрессии 
против Соединенных Штатов Бразилия поддержала 
созыв чрезвычайного заседания на уровне 
министров Организации американских государств. 
На нем были согласованы конкретные меры по 
укреплению сотрудничества стран полушария с 
тем, чтобы передать в руки правосудия лиц, 
ответственных за совершение террористических 
актов. 

 Кроме того, Бразилия выступила с 
инициативой прибегнуть к Межамериканскому 
договору о взаимной помощи. Признавая тот факт, 
что террористические нападения, которым 
подверглись Соединенные Штаты, являются 
нападениями против всех американских государств, 
в действие были приведены механизмы взаимной 
помощи. Было также принято решение в срочном 
порядке представить проект межамериканской 
конвенции о борьбе с терроризмом на следующей 
Генеральной ассамблее Организации американских 
государств. 

 Это обязательство обеспечить укрепление 
нашей коллективной системы безопасности перед 
лицом угроз терроризма опирается на 
антитеррористические меры, принятые за 
последние годы на региональном и национальном 
уровнях. Декларация и принятый в 1996 году в 
Лиме План действий по предотвращению и 
ликвидации терроризма и борьбе с ним, а также 
принятое в 1998 году в Мар-дель-Плате 
обязательство заложили основу для укрепления 
сотрудничества между государствами-членами 
Организации американских государств. На 
субрегиональном уровне Аргентина, Бразилия, 
Парагвай и Уругвай тесно и эффективно 
сотрудничали в целях объединения усилий 
полицейских сил по борьбе с трансграничным 
терроризмом и обмена разведывательной 
информацией. 

 В более широком контексте мер, принятых в 
течение ряда лет Организацией Объединенных 
Наций, а именно посредством резолюций 49/60 и 
51/210 Генеральной Ассамблеи, мы разработали ряд 
взаимосвязанных конвенций о сотрудничестве в 
судебной области для обеспечения того, чтобы 
лица, виновные в совершении таких преступлений, 
были привлечены к ответственности. Бразилия 
принимает меры для того, чтобы стать участницей 
каждой из этих конвенций. 

 Бразилия приветствовала принятие 
Международной конвенции о борьбе с 
финансированием терроризма. В ней разработана 
новая и столь необходимая стратегия борьбы со 
сложными финансовыми структурами, которые 
поддерживают террористическую деятельность. 
Эта Конвенция также закладывает основу для 
совместной превентивной деятельности 
правоохранительных и финансовых органов во всем 
мире. Мы также призываем все делегации 
решительно добиваться прогресса в переговорах по 
вопросу о всеобъемлющей конвенции о борьбе с 
терроризмом. 

 Эти инициативы являются убедительным 
подтверждением значительного прогресса, которого 
уже удалось достичь Организации Объединенных 
Наций в борьбе против терроризма. Однако этого 
недостаточно, и многое еще предстоит сделать. Мы 
должны обеспечить гарантии того, чтобы подобные 
жестокие акты никогда не повторились. И в этой 
связи, как подчеркнул вчера Генеральный 
секретарь, необходимо, чтобы Организация 
Объединенных Наций в срочном порядке 
разработала долгосрочную стратегию, в 
осуществлении которой каждому государству-члену 
будет отведена своя роль. 

 Эта стратегия должна включать меры, 
осуществляемые во всех областях, начиная с 
безотлагательных мер подавления и заканчивая 
долгосрочным предупреждением, включая 
всеобъемлющие правовые рамки, о которых 
говорится в резолюции 49/60 Генеральной 
Ассамблеи. В этой стратегии необходимо также 
серьезно учитывать роль и поддержку Совета 
Безопасности, который является единственным 
международным органом, уполномоченным 
принимать принудительные меры. 
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 Несомненно, что борьба против терроризма 
будет сложной, продолжительной битвой, которая 
не ограничится лишь мерами подавления и 
судебным преследованием лиц, виновных в 
совершении преступлений. Разумеется, меры 
подавления для борьбы с террористическими 
ячейками необходимы. Зачастую они являются 
единственным имеющимся в распоряжении 
эффективным средством для безотлагательного 
восстановления безопасности и устранения 
непосредственной угрозы террористических актов. 

 Однако произошедшие 11 сентября 
трагические события подтвердили важнейшее 
значение превентивных мер в деле устранения 
угроз терроризма. Усилия по укреплению 
сотрудничества должны в обязательном порядке 
включать обмен информацией между 
разведывательными управлениями, строгий 
пограничный контроль в отношении 
подозрительных поставок, ликвидацию финансовых 
сетей, которые поддерживают террористическую 
деятельность, и усиление мер безопасности в 
системах транспорта. Прогресс, достигнутый 
благодаря процессу глобализации в развитии 
коммуникационных и транспортных технологий, 
делает обнаружение террористических групп еще 
более сложной задачей с учетом их взаимосвязи с 
другими негативными явлениями нашей эпохи, 
такими как оборот наркотиков и незаконная 
торговля оружием. 

 Мы также должны наладить сотрудничество 
для ликвидации серьезных последствий 
террористических актов для экономики всех 
стран � больших и малых, � свидетелями которых 
мы были в течение последних нескольких недель. 

 Разумеется, терроризм будет ликвидирован, и, 
безусловно, победит разум, если мы добьемся того, 
чтобы международная стабильность основывалась 
на принципах терпимости, справедливости и 
стремления к процветанию и миру для всех. Как 
подчеркнул недавно президент Фернанду Энрике 
Кардозо, мы должны добиться того, чтобы 
глобализация стала синонимом не высшей степени 
несправедливости и неравенства, а средством 
обеспечения более широкого участия всех. 

 В конечном итоге безопасность 
обеспечивается посредством создания лучших, 
более справедливых условий жизни вокруг нас, 

условий, в которых мы будем эффективно и в 
полном объеме использовать предусмотренные 
Уставом инструменты для разрешения и 
предотвращения конфликтов. 

 Мы полностью разделяем мнение 
Генерального секретаря Кофи Аннана о том, что 
Организация Объединенных Наций располагает 
уникальными возможностями для решения этих 
сложных задач. Она является подходящим форумом 
для создания глобальной коалиции, которая 
способна на законном основании разработать 
долгосрочную стратегию борьбы с терроризмом и 
его коренными причинами. 

 Эти прения предоставляют международному 
сообществу возможность продемонстрировать свою 
решимость одержать победу над терроризмом. Оно 
должно использовать богатый опыт и ноу-хау, 
которыми располагает ряд соответствующих 
органов и специализированных учреждений 
Организации Объединенных Наций, а также 
региональные и другие организации, занимающиеся 
решением этой задачи на всех уровнях. 

 В этот час международное сообщество должно 
объединить свои усилия и принять ряд важных 
крупных шагов, которые продемонстрировали бы 
наше серьезное намерение решительно бороться с 
угрозой терроризма. К числу этих шагов можно 
отнести следующие меры: во-первых, обеспечить 
всеобщее принятие и осуществление в полном 
объеме существующих антитеррористических 
конвенций; во-вторых, удвоить усилия по 
завершению переговоров по проекту 
всеобъемлющей конвенции о борьбе с терроризмом; 
в-третьих, обратиться с просьбой к Генеральному 
секретарю подготовить доклад с рекомендациями в 
отношении принятия мер по усилению роли 
Организации Объединенных Наций, 
международных учреждений и региональных 
организаций в борьбе с терроризмом; в-четвертых, 
строго осуществлять меры по нераспространению 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения и в первую очередь осуществлять в 
полном объеме те меры, которые предусмотрены 
международными конвенциями по химическому и 
биологическому оружию; в-пятых, рассмотреть 
вопрос о принятии дополнительных мер по 
укреплению сотрудничества в таких областях, как 
пограничный контроль, финансовые учреждения, 
обмен информацией и правоохранительная 
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деятельность; и наконец, обеспечить, чтобы 
международная борьба с терроризмом, в 
особенности в случае применения силы и мер 
принуждения, велась на основе принципов Устава и 
в соответствии с нормами международного права. 

 Г-н Илека (Демократическая Республика 
Конго) (говорит по-французски): Г-н Председатель, 
я хотел бы присоединиться к предыдущим 
ораторам, выступавшим с этой трибуны, и от всей 
души поздравить Вас по случаю Вашего избрания 
на пост Председателя пятьдесят шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Я убежден в том, что 
благодаря Вашей мудрости, интеллектуальным 
способностям и искусству дипломата мы сможем 
успешно завершить работу этой сессии, 
омраченную ужасными событиями, 
произошедшими 11 сентября. 

 Я хотел бы выразить признательность Вашему 
предшественнику на этом посту г-ну Харри 
Холкери и поблагодарить его за 
продемонстрированные умения и знания при 
выполнении им сложных функций Председателя 
пятьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи. 

 И наконец, я хотел бы еще раз поздравить 
г-на Кофи Аннана в связи с единогласным 
избранием на второй срок полномочий 
Генерального секретаря и заверить его в том, что он 
может полностью рассчитывать на поддержку 
Демократической Республики Конго в его 
неустанных усилиях по защите прав человека и 
отстаиванию принципов и целей Устава 
Организации Объединенных Наций и реализации 
выдвигаемых им многочисленных и достойных 
высокой оценки инициатив во имя мира и 
международной безопасности во всем мире и в 
моей стране, в частности. 

 Нынешние прения являются еще одним 
подтверждением, если таковое вообще необходимо, 
того, что произошедшие 11 сентября 2001 года 
трагические события, которые повергли в горе 
правительство и народ Соединенных Штатов, 
затрагивают не только американцев. Об этом 
наглядно свидетельствует огромное число жертв из 
многих стран мира. Среди нас также имеется много 
людей, чьи родственники или друзья погибли во 
время этих событий. 

 В первые же часы после этих трагических 
событий президент Республики Его 

Превосходительство генерал-майор Джозеф Кабила 
от имени конголезцев выразил глубокое сочувствие 
и солидарность с дружественным народом 
Соединенных Штатов Америки. В этой связи он 
обратился с призывом найти, привлечь к 
ответственности и должным образом наказать тех, 
кто виновен в совершении этого ужасного 
преступления. 

 Мы выражаем сожаление в связи с 
чудовищными последствиями этой трагедии, 
которая еще раз показала � как если бы была в 
этом необходимость, � что международный 
терроризм � это исключительно серьезная 
проблема и что для того, чтобы покончить с ним, 
необходимы коллективные меры всего 
международного сообщества и всех миролюбивых 
государств. 

 Моя делегация считает, что участие всего 
международного сообщества в борьбе против этого 
бедствия определяется степенью приверженности 
всех государств соблюдению международных 
конвенций в этой области на основе присоединения 
к этим документам и принятия необходимых мер на 
национальном уровне для обеспечения их 
осуществления в полном объеме. 

 Хотя в нашем уголовном кодексе нет четкого 
определения терроризма, как и в кодексах многих 
других стран, моя страна всегда была сторонником 
политики предотвращения и пресечения 
международного терроризма на внутреннем, 
региональном и международном уровнях. Что 
касается внутригосударственного уровня, то в 
нашей стране действует указ от 21 февраля 1950 
года о порядке обращения с огнестрельным 
оружием и боеприпасами, указ, в который 
вносились поправки и который относит к 
прерогативе Президента Республики такие 
вопросы, как импорт огнестрельного оружия, его 
хранение на государственных складах, вывоз из 
этих мест и перевозка, оборот, владение им, его 
лицензирование, дарение, его оставление и 
продажа. С тех пор конголезский закон запрещает 
всем, кто не несет военной службы, иметь 
огнестрельное оружие, в частности револьверы, 
пистолеты, автоматы, винтовки и любое 
автоматическое огнестрельное оружие, способное 
вести огонь очередями. 


